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VITTONE srl - Fraz, Gallenca n. 6 - 10087 VALPERGA (To} - Italy MAGNA PT SPA
Tel./Ph. +39 0124.617145 (r.a.) - Fax +39 0124.617781
Cap. Soc, €624.000 L.v. - C.F. / Part. IVA 00530230010 VIA DEI CICLAMINI 4
VAT N® IT 00530230010 - C.C.L.A.A. Torino 00530230010 70026 MODUGNO BA
Web site: www, vittonesrl.com e-mall: vittone@vittenesrl,com Tel:0805858111 Fax:0805858554
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Trasporto a Mezzo Parta Causale Trasporto
SCHWEITZER Vendita
Agente Codice Cllente Codlce Fiscale Partita IVA
4 4010000163 04886850728 IT 04886850728
Riga Descrizione .M. Quantita
Vs, Rifer. Ordine del Num. 5500041319
oos| 080.91 ZAHNKRANZ NR 3150, 000

Vs Cod.: 25111080981
Lotto: 266305-M
400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 18,000
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LUDWIGSBURG GERMANIA W—rmm—spw———p—nm
G.T.S. - General Transport Service S.p.A.
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